










Stručný návod k obsluze



USB čtečka Lexar® Multi-Card 24-in-1 je pohodlné řešení pro přenos souborů 
typu vše v jednom. Čtečka má inovační výsuvný design, podporuje řadu různých 
formátů paměťových karet*, umožňuje souběžné stahování a přenos souborů z 
karty na kartu.  

Přednosti produktu:   
•	 Mimořádně všestranná — čte 24 oblíbených formátů paměťových karet*
•	 Umožňuje souběžné stahování a přenos souborů z karty na kartu.
•	 Výsuvný design chrání sloty na karty.
•	 Rychle a snadno přenáší fotografie, videa, hudbu a soubory.
•	 Součástí je USB kabel – bez nutnosti externího napájení.
•	 Jednoletá omezená záruka



Tento stručný návod k obsluze vysvětluje, jak nastavit, připojit a používat USB 
čtečku Lexar Multi-Card 24-in-1.

Obsah balení
•	 USB čtečka Lexar Multi-Card 24-in-1

•	K abel USB 2.0

•	 Pokyny k obsluze čtečky

Připojení
	 •	 USB 2.0

Požadavky na operační systém
	 •	 Windows® XP/Windows Vista®/Windows 7

	 •	 Mac OS® X 10.4 a vyšší        



Rychlé seznámení se čtečkou

Tlačítka odblokování

Release button

Mini USB port

SDHC/MMC

miniSD

xD

M2/MS Duo

CompactFlash

Jednodotykový výsuvný design — chrání sloty 
na kartu, když nejsou používány

Stavová kontrolka LED 



Připojení čtečky 
Čtečka Lexar Multi-Card 24-in-1 je navržena jako zařízení typu Plug-and-Play, 
bez nutnosti instalace ovladačů. 

	Č tečku snadno připojíte podle následujících kroků:
	 -	 vyjměte kabel a čtečku z balení,  
	 -	 najděte mini USB port na zadní straně čtečky a USB kabel 

připojte do čtečky dle výše uvedeného nákresu,  
	 -	 najděte USB port na svém stolním počítači nebo laptopu a 

USB kabel připojte do portu
Čtečku otevřete současným stisknutím tlačítek odblok
ování na obou stranách čtečky. Čtečka se otevře 
vysunutím.

Poznámka: Uživatelé síťové instalace Windows XP
Pokud je váš notebook nebo stolní počítač připojen do firemní nebo domácí sítě s různými mechanikami, může se 
stát, že váš systém nezjistí všech 5 slotů čtečky.  V tomto případě postupujte podle níže uvedených pokynů::
-	N a ploše klikněte pravým tlačítkem myši na ikonu TENTO POČÍTAČ a vyberte možnost SPRAVOVAT.
-	Z  nabídky na levé straně své obrazovky vyberte možnost SPRÁVA DISKŮ.
-	K likněte pravým tlačítkem myši na svůj VYMĚNITELNÝ DISK (slot čtečky).
-	 Vyberte možnost ZMĚNIT PÍSMENO JEDNOTKY A CESTU a poté vyberte možnost ZMĚNIT. 
-	N a pravé straně je zobrazena rozbalovací nabídka s písmenem. Klikněte na šipku rozbalovací nabídky, 	
	 vyberte nové písmeno VYMĚNITELNÉHO DISKU (slot čtečky) a klikněte na tlačítko OK.   
Výše uvedený postup opakujte u každého nerozpoznaného slotu čtečky.



Vyjmutí karet:
Chcete-li vyjmout kartu ze čtečky, vysuňte ji stejným způsobem, jako byste vysouvali 
diskovou jednotku ze svého počítače.
•	 PC: Klikněte na ikonu BEZPEČNĚ ODEBRAT HARDWARE na panelu nástrojů.
•	 Mac: Přetáhněte ikonu VYMĚNITELNÉHO DISKU do koše
Kartu lze bezpečně vyjmout poté, až přestane blikat modrá stavová kontrolka LED.

  

VAROVÁNÍ: Kartu ze čtečky nevyjímejte, pokud stavová kontrolka LED bliká, jinak 
byste mohli přijít o data či poškodit kartu.   



Stavová kontrolka LED
Stavová kontrolka LED byla navržena speciálně za účelem ochrany souborů 
uložených na paměťové kartě. Zabraňuje přerušení přenosu souborů a snižuje riz-
iko ztráty dat či poškození karty. Kontrolka slouží jako indikátor stavu, aby pomohla 
zajistit správné používání čtečky.

Kontrolky LED:
Kontrolka LED nesvítí: čtečka je zapojená do počítače, ale není do ní vložena 
karta.
LED svítí: čtečka je zapojena do počítače s kartou/kartami uvnitř čtečky.
Kontrolka LED bliká: čtečka přenáší data mezi paměťovými kartami v různých 
slotech nebo mezi paměťovou kartou a počítačem. Jakmile kontrolka LED přestane 
blikat, přenos dat je ukončen..



Možnosti zákaznické podpory společnosti Lexar 
Často kladené otázky: 
Navštivte prosím sekci Často kladené otázky na webové stránce www.lexar.com/sup-
port, kde naleznete odpovědi na běžně kladené otázky. 
Podpora v reálném čase: 
Klikněte na odkaz Click to Chat Live (Klikněte pro zahájení rozhovoru v reálném 
čase) na webové stránce www.lexar.com/support/index.html a zahajte online konver-
zaci v reálném čase, 24 hodin denně, 7 dní v týdnu.
E-mail: 
Zašlete nám e-mail na adresu support@lexar.com se svými kontaktními údaji, infor-
macemi o výrobku a popisem problému.
Telefon: 
Telefonická podpora je k dispozici během běžné otevírací doby od 7:00 do 17:00 
hodin PST od pondělí do pátku. 
Severní Amerika: (510) 413-1275 
Spojené království: +44 1-483-797-788

*Dokáže číst tyto typy paměťových karet: CompactFlash® typ I a typ II, SD™, SDHC™, 
miniSD™, miniSDHC™, MMC™, MMCplus™, RS-MMC™, microSD™, microSDHC™, M2™, 
Memory Stick™, Memory Stick (s MagicGate™), Memory Stick PRO™, Memory Stick PRO 
Duo™, Memory Stick Duo (a MagicGate), Memory Stick PRO Duo Mark 2, Memory Stick PRO-
HG Duo™, Memory Stick PRO-HG Duo „HX“, xD-Picture Card™, xD-Picture Card typ M, xD-
Picture Card typ M+ a xD-Picture Card typ H.
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Przewodnik Szybki start



Czytnik USB kart pamięci (24-w-1) firmy Lexar® jest prostym w użyciu i wszech-
stronnym urządzeniem umożliwiającym transfer plików. Czytnik charakteryzuje się 
innowacyjną wysuwaną konstrukcją, obsługuje wiele formatów kart pamięci* oraz 
może przeprowadzać jednoczesne pobieranie danych i transfer plików między 
kartami.  

Najważniejsze cechy produktu:   
•	N iezwykła wszechstronność — odczytuje 24 popularne formaty kart pamięci*
•	 Umożliwia jednoczesne pobieranie danych i transfer plików między kartami
•	 Wysuwana konstrukcja zabezpiecza gniazda kart
•	 Łatwe i szybkie przenoszenie zdjęć, nagrań wideo, muzyki i plików
•	 W zestawie kabel USB (czytnik nie wymaga zewnętrznego zasilania)
•	 Roczna ograniczona gwarancja



Niniejszy przewodnik Szybki start zawiera informacje na temat instalowania, 
podłączania i używania czytnika USB kart pamięci (24-w-1) firmy Lexar.

Zawartość opakowania
•	 Czytnik USB kart pamięci (24-w-1) firmy Lexar

•	K abel USB 2.0

•	 Instrukcja obsługi czytnika

Podłączenie
•	 USB 2.0

Wymagania dotyczące systemu operacyjnego
•	 Windows® XP/Windows Vista®/Windows 7

•	 Mac OS® X 10.4 lub nowszy         



Widok ogólny czytnika

Przyciski zwalniające

Release button

Port Mini USB

SDHC/MMC

miniSD

xD

M2/MS Duo

CompactFlash

Otwierana jednym naciśnięciem, wysuwana 
konstrukcja — zapewnia ochronę gniazd 
kart, gdy nie są używane 

Dioda LED aktywności  



Podłączanie czytnika 
Czytnik USB kart pamięci (24-w-1) firmy Lexar to urządzenie typu „plug and 
play”, które nie wymaga instalowania żadnych sterowników. 

	 Aby podłączyć czytnik, wykonaj jedynie następujące czynności:
	 -	 Wyjmij kabel i czytnik z pudełka.  
	 -	 Odszukaj port Mini USB z tyłu czytnika, a następnie włóż do 

niego wtyczkę kabla USB (zgodnie z ilustracją powyżej).  
	 -	 Odszukaj port USB w komputerze stacjonarnym lub 

przenośnym, a następnie podłącz do niego kabel USB
Aby otworzyć czytnik, odszukaj przyciski zwalniające po 
obydwu stronach obudowy i naciśnij je równocześnie. 
Czytnik zostanie wysunięty.

Uwaga: Użytkownicy sieci działających w systemie Windows XP
Jeśli komputer stacjonarny lub przenośny jest połączony z siecią domową lub firmową, w której obsługiwanych jest 
wiele napędów, system może nie wykryć wszystkich pięciu gniazd czytnika. W takim przypadku postępuj zgodnie 
z poniższymi instrukcjami:
-	N a ekranie komputera stacjonarnego kliknij prawym przyciskiem myszy ikonę MÓJ KOMPUTER, a następnie 	
	 wybierz polecenie ZARZĄDZAJ.
-	Z  menu znajdującego się w lewej części okna wybierz pozycję ZARZĄDZANIE DYSKAMI.
-	 Odszukaj i zaznacz pozycję DYSK WYMIENNY (gniazdo czytnika), a następnie kliknij ją prawym  
	 przyciskiem myszy.
-	 Wybierz polecenie ZMIEŃ LITERĘ DYSKU I ŚCIEŻKI, a następnie kliknij przycisk ZMIEŃ. 
-	Z  prawej strony pojawi się rozwijane menu z literą. Kliknij strzałkę listy rozwijanej, wybierz nową literę dla 	
	 DYSKU WYMIENNEGO (gniazda czytnika), a następnie kliknij przycisk OK.
Powtórz powyższą procedurę dla wszystkich niewykrytych gniazd czytnika.



Vyjmutí karet:
Wyjmowanie karty przebiega identycznie jak wysuwanie płyty z napędu komputera.
•	K omputer PC: Kliknij ikonę BEZPIECZNE USUWANIE SPRZĘTU na pasku narzędzi.
•	 Mac: Przeciągnij ikonę DYSK WYMIENNY na ikonę kosza
Gdy przestanie migać niebieska dioda LED aktywności, można bezpiecznie wyjąć 
kartę.

  

OSTRZEŻENIE: Nie wyjmuj karty z czytnika, gdy świeci lub miga dioda LED 
aktywności, ponieważ może to spowodować utratę danych lub uszkodzenie karty.   



Dioda LED aktywności
Dioda LED aktywności została zastosowana w celu zapewnienia bezpieczeństwa 
plikom przechowywanym na karcie, przeciwdziałania przerwom w transferze plików 
oraz zminimalizowania ryzyka utraty danych lub uszkodzenia karty. Jako wskaźnik 
statusu ułatwia ona prawidłowe korzystanie z czytnika.

Wskazania za pomocą diody LED:
Dioda LED nie świeci: Czytnik jest podłączony do komputera, lecz nie jest do 
niego włożona karta.
Dioda LED świeci: Czytnik jest podłączony do komputera i są do niego  
włożone karty.
Dioda LED miga regularnie: Czytnik transferuje dane między kartami pamięci 
znajdującymi się w różnych gniazdach lub między kartą pamięci a komputerem. Gdy 
dioda LED przestanie migać, transfer danych będzie zakończony.



Opcje pomocy technicznej dla klientów firmy Lexar 
Często zadawane pytania (FAQ): 
Aby znaleźć odpowiedzi na często zadawane pytania, przejdź do sekcji FAQ na 
stronie www.lexar.com/support. 
Live Support: 
Kliknij łącze „Click to Chat Live” na stronie www.lexar.com/support/index.html, aby 
móc uczestniczyć w rozmowach „na żywo” — przez 24 godziny na dobę, 7 dni w 
tygodniu.
Poczta elektroniczna: 
Na adres support@lexar.com wyślij wiadomość e-mail zawierającą informacje kontak-
towe, szczegóły dotyczące produktu i opis problemu.
Kontakt telefoniczny: 
Telefoniczna pomoc techniczna jest dostępna w zwykłych godzinach roboczych, tj. 
między 7:00 a 17:00 (standardowy czas pacyficzny), od poniedziałku do piątku. 
Ameryka Północna: (510) 413-1275 
Wielka Brytania: +44 1-483-797-788

*Umożliwia odczyt następujących kart pamięci: CompactFlash® Type I i Type II, SD™, SDHC™, 
miniSD™, miniSDHC™, MMC™, MMCplus™, RS-MMC™, microSD™, microSDHC™, M2™, 
Memory Stick™, Memory Stick (z technologią MagicGate™), Memory Stick PRO™, Memory 
Stick PRO Duo™, Memory Stick Duo (z technologią MagicGate), Memory Stick PRO Duo Mark 2, 
Memory Stick PRO-HG Duo™, Memory Stick PRO-HG Duo “HX”, xD-Picture Card™, xD-Picture 
Card Type-M, xD-Picture Card Type-M+ oraz xD-Picture Card Type-H.
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Rövid használati útmutató



A Lexar® 24 funkciós, többkártyás USB-kártyaolvasó egy könnyen használható, 
átfogó fájlátviteli megoldás. A kártyaolvasó innovatív reteszes mechanizmussal 
rendelkezik, több memóriakártya formátumot támogat,* és képes több párhuzamos 
letöltésre és kártyák közötti fájlátvitelre.   

A termék fő jellemzői:   
•	 Rendkívül sokoldalú — 24 népszerű memóriakártya formátum olvasására képes*
•	 Párhuzamos letöltések és kártyák közötti fájlátvitel támogatása
•	 A kártyanyílásokat védő reteszes mechanizmus
•	 Fényképek, audio- és videofájlok, valamint egyéb állományok gyors és  

egyszerű átvitele
•	 USB-kábellel – külső tápegységet nem igényel
•	 1 év korlátozott garancia



A rövid használati útmutató ismerteti a Lexar 24 funkciós, többkártyás USB-
kártyaolvasó előkészítését, csatlakoztatását és használatát.

A csomag tartalma
•	 Lexar 24 funkciós, többkártyás USB-kártyaolvasó

•	 USB 2.0 kábel

•	 Használati utasítás a kártyaolvasóhoz

Csatlakozás
•	 USB 2.0

Operációs rendszer követelmények
•	 Windows® XP/Windows Vista®/Windows 7

•	 Mac OS® X 10.4 és újabb verziók          



A memóriakártya-olvasó áttekintése

Kioldó gombok

Release button

Mini USB port

SDHC/MMC

miniSD

xD

M2/MS Duo

CompactFlash

Egy mozdulattal nyitható reteszes mecha-
nizmus - védi a kártyanyílásokat  

Műveletjelző LED 



A memóriakártya-olvasó csatlakoztatása 
A Lexar 24 funkciós, többkártyás kártyaolvasó plug-and-play kialakítással ren-
delkezik, nem szükséges hozzá illesztőprogramot telepíteni. 

	 A kártyaolvasó csatlakoztatásához kövesse az alábbi lépéseket:
	 -	 Vegye ki a kártyaolvasót és a kábelt a dobozból  
	 -	K eresse meg a mini USB portot a kártyaolvasó hátulján és 

csatlakoztassa az USB kábelt a kártyaolvasóhoz a fenti ábrán 
látható módon  

	 -	K eresse meg az USB portot asztali vagy hordozható számító-
gépén és csatlakoztassa az USB-kábelt a porthoz  

A kártyaolvasó kinyitásához, keresse meg a kártyaolvasó 
két oldalán található kioldógombokat, és nyomja meg 
azokat egyszerre. A kártyaolvasó rekesze felnyílik. 
Czytnik zostanie wysunięty.

Megjegyzés: Windows XP hálózati felhasználók
Jeśli komputer stacjonarny lub przenośny jest połączony z siecią domową lub firmową, w której obsługiwanych jest 
Ha asztali vagy hordozható számítógépe munkahelyi vagy otthoni hálózathoz csatlakozik, amelyen több meghajtó 
található, előfordulhat, hogy a rendszer nem ismeri fel az olvasó mind az 5 kártyanyílását. Ebben az esetben 
kövesse az alábbi utasításokat:
-	 A számítógép képernyőjén, kattintson a jobb gombbal a SAJÁT GÉPRE, majd válassza a KEZELÉS opciót
-	 Válassza ki a képernyő bal oldalán található menüből a LEMEZKEZELÉST  
-	K eresse meg és válassza ki a megfelelő CSERÉLHETŐ MEGHAJTÓT (kártyaolvasó nyílást), majd kattintson 	
	 jobb gombbal
-	 Válassza ki a MEGHAJTÓ BETŰJEL ÉS ELÉRÉSI ÚT MÓDOSÍTÁSÁT majd válassza a MEGVÁLTOZTAT opciót 
-	 A jobb oldalon egy legördülő menüt talál egy betűvel. Kattintson a legördítő nyílra, válasszon egy új betűjelet 	
	 CSERÉLHETŐ MEGHAJTÓJA (kártyaolvasó nyílása), számára, majd kattinson az OK-ra.
Ismételje meg a fenti eljárást az összes fel nem ismert kártyaolvasó nyílással.



A kártya eltávolítása:
A behelyezett kártya hasonló módon távolítható el, mint ahogyan egy lemezt távolítana 
el a számítógépről.
•	 PC: Kattintson a HARDVER BIZTONSÁGOS ELTÁVOLÍTÁSA ikonra a tálcán 
•	 Mac: Húzza a CSERÉLHETŐ MEGHAJTÓ ikonját a Lomtárba
Miután a kék színű LED villogása megszűnt, a kártya biztonságosan kivehető a 
kártyaolvasóból.

  

FIGYELMEZTETÉS: Ne vegye ki a memóriakártyát a kártyaolvasóból, amíg a LED 
villog, mert ez adatvesztéshez vagy a memóriakártya sérüléséhez vezethet.   



Műveletjelző LED
A műveletjelző LED célja, hogy megóvja a memóriakártya tartalmát. Segít 
megelőzni a fájlátvitel megszakítását, így csökkenti az adatvesztés vagy a 
memóriakártya károsodásának veszélyét. A jelzőfény állapotmutatóként szolgál, így 
elősegíti a memóriakártya-olvasó helyes használatát.

A LED állapotai:
A LED nem világít: A számítógépbe helyezett memóriakártya-olvasó nem tartalmaz 
memóriakártyát.
A LED világít: A számítógéphez csatlakoztatott kártyaolvasó kártyá(ka)t tartalmaz.
A LED folyamatosan villog: Folyamatban lévő adatátvitel a különböző nyílásokban 
lévő memóriakártyák, vagy egy memóriakártya és a számítógép között. Amikor a LED 
villogása véget ér, az adatátvitel befejeződött.



A Lexar vásárlói támogatás különböző formáir 
FAQ (gyakran ismételt kérdések): 
Látogassa meg a www.lexar.com/support weboldalt, és a gyakran ismételt kérdések 
(FAQ) között keressen választ a kérdésére. 
Élő vevőszolgálat: 
Kattintson a “Click to Chat Live” hivatkozásra a www.lexar.com/support/index.html 
weboldalon, így csatlakozhat a nonstop chates ügyfélszolgálatunkhoz.
E-mail: 
Küldjön e-mailt a support@lexar.com címre, melyben adja meg az elérhetőségét, a 
termék adatait és a probléma leírását.
Telefon: 
Telefonos ügyfélszolgálatunk munkaidőben, 7 és 17 óra között áll rendelkezésére. 
PST, Hétfő - Péntek. 
Észak-Amerika: (510) 413-1275 
EGYESÜLT KIRÁLYSÁG: +44 1-483-797-788

*Az alábbi típusú memóriakártyákat olvassa: CompactFlash® Type I és Type II, SD™, SDHC™, 
miniSD™, miniSDHC™, MMC™, MMCplus™, RS-MMC™, microSD™, microSDHC™, M2™, 
Memory Stick™, Memory Stick (MagicGate™-tel), Memory Stick PRO™, Memory Stick PRO 
Duo™, Memory Stick Duo (MagicGate-tel), Memory Stick PRO Duo Mark 2, Memory Stick 
PRO-HG Duo™, Memory Stick PRO-HG Duo “HX”, xD-Picture Card™, xD-Picture Card Type-M, 
xD-Picture Card Type-M+, és xD-Picture Card Type-H.



©2010. Lexar Media, Inc. Minden jog fenntartva. A tartalom előzetes értesítés nélkül történő 
megváltoztatásának joga fenntartva. A Lexar, a Lexar logó és a When Memory Matters szlogen a 
Lexar Media, Inc. védjegyei. A Mac OS az Apple, Inc. bejegyzett védjegye az Egyesült Államok-
ban és más országokban. A Windows és a Windows Vista a Microsoft Corporation védjegye vagy 
bejegyzett védjegye az Egyesült Államokban és más országokban. Az összes egyéb védjegy vagy 
bejegyzett védjegy a megfelelő birtokosok tulajdonát képezi. A Lexar Media, Inc. a Micron Technol-
ogy, Inc. leányvállalata.   





快速入门指南



Lexar® 多卡 24 合 1 USB 读卡器提供了简单易用且所有功能集于一身的文件传输解决
方案。 该读卡器具有创新的弹出式设计，支持多种存储卡格式*，并能够支持同时下载
和卡到卡文件传输。.   

产品亮点:   
•	 出色的多功能性 — 能够读取 24 种流行的存储卡格式*
•	 能进行同时下载和卡到卡文件传输

•	 弹出式设计可保护卡插槽

•	 能够快速方便地传输照片、视频、音乐和文件

•	 带有 USB 数据线 — 无需外接电源

•	 一年有限保修



本《快速入门指南》介绍了如何设置、连接和使用 Lexar 多卡 24 合 1 USB 读卡器。

包装内容

•	 Lexar 多卡 24 合 1 USB 读卡器

•	 USB 2.0 数据线

•	 读卡器使用说明

连接

•	 USB 2.0

操作系统要求

•	 Windows® XP/Windows Vista®/Windows 7

•	 Mac OS® X 10.4 及以上版本          



快速了解读卡器

释放按钮

Release button

Mini USB 端口

SDHC/MMC

miniSD

xD

M2/MS Duo

CompactFlash

一推即弹出的设计，可在不使用时
保护卡插槽 

LED 活动指示灯  



连接读卡器 
Lexar 多卡 24 合 1 USB 读卡器采用即插即用设计，无需安装驱动程序。 . 
要连接读卡器，只需遵循以下步骤即可:
- 从包装盒中取出数据线和读卡器  

- 找到读卡器背面的 Mini USB 端口，并按如上图示将 		
	 USB 数据线插入读卡器  

- 找到您台式机或笔记本的 USB 端口，并将 USB 数据线	
	 连接到该端口 

   
要打开读卡器，请找到读卡器每侧的释放按钮并同时推
动。 读卡器将弹开。  .

注意： Windows XP 网络用户

如果您的笔记本或台式机连接到含有多个驱动器的工作或家庭网络，您的系统
可能无法将 5 个读卡器插槽全部检测出来。 如果遇到这种情况，请遵循以下说
明：:

-	 在您的桌面屏幕上，右键单击“我的电脑”，然后选择“管理”

-	 从屏幕左侧的菜单中选择“磁盘管理”

-	 找到并选择您的可移动驱动器（读卡器插槽），然后单击右键

-	 选择“更改驱动器名和路径”并选择“更改” 

-	 在右侧，您会看到一个下拉菜单，显示驱动器名。 单击下拉箭头，为您的可	
	 移动驱动器（读卡器插槽）选择一个新的驱动器名，然后单击“确定”.

对每个未检测到的读卡器插槽重复上述过程。  



移除存储卡：

从读卡器中移除存储卡的方法与将磁盘驱动器弹出计算机的方法相同：

•	 PC： 单击工具栏上的“安全删除硬件”图标 

•	 Mac： 将“可移动磁盘”图标拖放到回收站

当蓝色 LED 活动指示灯停止闪烁后，即可安全移除存储卡。 .

  

警告： 当 LED 活动指示灯闪烁时，请勿从读卡器中移除存储卡，否则可能会
丢失数据或损坏存储卡。 .   



LED 活动指示灯

LED 活动指示灯专门设计用于保护您存储卡中存储的文件，防止文件传输中
断，并降低丢失数据或损坏存储卡的风险。 LED 活动指示灯可用作状态指
示器，以帮助确保读卡器正确使用。

LED 指示器：:
LED 灯灭： 读卡器已插入计算机，但读卡器中未插入存储卡。

LED 灯亮： 读卡器已插入计算机，且读卡器中已插入存储卡。

LED 灯连续闪烁： 读卡器正在不同插槽的存储卡之间或存储卡和计算机之
间传输数据。 一旦 LED 灯停止闪烁，即表示数据传输已完成。



Lexar 客户支持选项 

常见问题： 

请访问 www.lexar.com/support 的“常见问题”部分来查找常见问题的解答。  

在线支持： 
访问 www.lexar.com/support/index.html，单击其中的“Click to Chat Live”（单击以
在线交流）链接，即可进行在线交流（每周 7 天，每天 24 小时提供服务）。

电子邮件： 

请发送电子邮件至 support@lexar.com，并在邮件中写明您的联系信息、产品
详细情况及问题的说明。

电话： 
T在正常工作时间（即太平洋标准时间周一至周五的上午 7 点至下午 5 点） 
提供电话支持。 

北美洲： (510) 413-1275 
英国： +44 1-483-797-788

*能够读取以下存储卡类型： CompactFlash® Type I 和 Type II、SD™、SDHC™
、miniSD™、miniSDHC™、MMC™、MMCplus™、RS-MMC™、microSD™、microS-
DHC™、M2™、Memory Stick™、Memory Stick（带有 MagicGate™）、Memory Stick 
PRO™、Memory Stick PRO Duo™、Memory Stick Duo （带有 MagicGate）、Memory 
Stick PRO Duo Mark 2、Memory Stick PRO-HG Duo™、Memory Stick PRO-HG Duo “HX”
、xD-Picture Card™、xD-Picture Card Type-M、xD-Picture Card Type-M+ 和 xD-Picture Card 
Type-H。
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クイック スタート ガイド



Lexar® Multi-Card 24-in-1 USB Reader は、使いやすいフル機能のファイル転送ソ
リューションです。 革新的なポップアップ デザインを採用したこのリーダーは、複
数のメモリーカード フォーマットに対応*。同時ダウンロードやカードからカードへ
のファイル転送もサポートします。    

製品の特長:   

•	究極の多様性 - よく使用される 24 のメモリーカード フォーマットを読み取り
可能*

•	同時ダウンロードとカードからカードへのファイル転送が可能

•	カード スロットを保護するポップアップ デザイン

•	画像、動画、音楽、ファイルをすばやく簡単に転送

•	USB ケーブル付き - 外部電源は不要

•	1 年間保証



このクイック スタート ガイドでは、Lexar Multi-Card 24-in-1 USB Reader の設
定、接続、および使用方法について説明します。

パッケージの内容

•	Lexar Multi-Card 24-in-1 USB Reader

•	USB 2.0 ケーブル

•	リーダーの使用方法

接続

•	USB 2.0

対応オペレーティング システム

•	Windows® XP/Windows Vista®/Windows 7

•	Mac OS® X 10.4 以降          



リーダーの概要

リリース ボタン

Release button

マルチ USB ポート

SDHC/MMC

miniSD

xD

M2/MS Duo

CompactFlash

ワンプッシュで開閉可能なポップアップ デザイ
ン - 未使用時にカード スロットを保護 

LED 状態表示ランプ 



リーダーの接続 

Lexar Multi-Card 24-in-1 Reader は、プラグ & プレイ デザインに対応。ドライ
バーのインストールは必要ありません。  

	リーダーを接続するには、次のステップにしたがいます。 

	-	ケーブルとリーダーを梱包ボックスから取り出します。  

	-	上の図のように、リーダーの背面にあるミニ USB ポートに 
USB ケーブルを差し込みます。  

	-	デスクトップまたはノート パソコンの USB ポートに、USB 
ケーブルを接続します。    

リーダーを開くには、リーダーの両側面にあるリリース ボタ
ンを同時に押します。 リーダーが開きます。  

注意: Windows XP ネットワークをお使いの場合

デスクトップまたはノート パソコンが、複数のドライバーで勤務先または自宅のネットワークに接続されて
いる場合は、5 つのリーダー スロットの一部を検出できない場合があります。 この場合は、次の指示にし
たがってください。

-	デスクトップ画面で、「マイ コンピュータ」を右クリックし、「管理」を選択します。

-	画面の左側に表示されるメニューから、「ディスクの管理」を選択します。

-	「リムーバブル ドライブ」（リーダーのスロット）を選択してから、右クリックします。

-	「ドライブ文字とパスの変更」- 「変更」を選択します。 

-	右側に、ドライブ文字を含むドロップダウン メニューが表示されます。 ドロップダウン矢印をクリック	
	 して、リムーバブル ドライブ（リーダーのスロット）の新しいドライブ文字を選択してから、「OK」をク	
	 リックします。 

検出されないリーダー スロットで上記のステップを繰り返します。  



カードの取り外し:

リーダーからカードを取り外すには、コンピュータからディスクドライブを取り外す
のと同じ手順で行います。

•	Windows: ツールバーで「ハードウェアの安全な取り外し」アイコンをクリックし 
	 ます。

•	Mac: 「リムーバブル ドライブ」アイコンをゴミ箱にドラッグします。

LED ランプの青い点滅が停止したら、カードを安全に取り外すことができます。 

  

警告: LED 状態表示ランプが点灯してる間や点滅している間は、カードを取り出さな
いでください。データが失われたり、カードが損傷したりする場合があります。 



LED 状態表示ランプ

LED 状態表示ランプは、ファイル転送の中断を防止し、データが失われたり、カー
ドが損傷したりする危険を低下させることにより、メモリーカードに保存されたフ
ァイルを保護するようデザインされています。 リーダーを正しく使用できるよう
にランプで転送の状態を表示します。

LED の表示と転送の状態:

LED 消灯: リーダーがコンピュータに接続されているがカードが装着されていな
い。

LED 点灯: リーダーがコンピュータに接続されていてカードが装着されている。

LED が続けて点滅: リーダーがメモリーカードの異なるスロット間、またはメモリ
ーカードとコンピュータの間でデータを転送している。 LED の点滅が停止すると、
データの転送が完了します。



Lexar カスタマー サポートの内容 

FAQ: 

よくある質問とその答えについては www.lexar.com/support の FAQ をご覧くださ
い。  

ライブサポート: 

 www.lexar.com/support/index.html の「Click to Chat Live」リンクをクリック
してください。ライブチャットによるサポートは週 7 日 24 時間無休で受け付けて
おります。

メール: 

メールにお客様の連絡先、製品の詳細、問題の内容を記載し support@lexar.com ま
でお送りください。

電話: 

通常の営業時間内は電話によるサポートも行っています。 受付時間は月曜から金曜
の午前 7 時から午後 5 時 (太平洋標準時) です。  

北米: +1 (510) 413-1275 
イギリス: +44 1-483-797-788

*次の種類のメモリーカードに対応しています。 CompactFlash® Type I および Type II、SD™
、SDHC™、miniSD™、miniSDHC™、MMC™、MMCplus™、RS-MMC™、microSD™、microSDHC™、M2™
、Memory Stick™、Memory Stick (MagicGate™ 付き)、Memory Stick PRO™、Memory Stick PRO 
Duo™、Memory Stick Duo (MagicGate 付き)、Memory Stick PRO Duo Mark 2、Memory Stick 
PRO-HG Duo™、Memory Stick PRO-HG Duo “HX”、xD-Picture Card™、xD-Picture Card Type-
M、xD-Picture Card Type-M+、xD-Picture Card Type-H.
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